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Introducción 
Simon Day (co-director Measure)


Nada más escuchar las grabaciones sonoras de Duncan Whitley y James 
Wyness me dí cuenta del carácter espacialmente transformador de su proyecto.  
Aunque había comprendido los principios técnicos de sus grabaciones 
multicanal, no estaba preparado para el nivel sensual que emanaba de su 
trabajo. 


Fue a principios del 2008.  Viajé a la ciudad fronteriza escocesa de Jedburgh 
con Julie Penfold del PVA MediaLab, para atender al Café Sonoro de James 
Wyness.  Por primera vez escuchábamos las grabaciones sonoras que Duncan 
y James habían registrado en Sevilla en formato multicanal.


Se le pidió al público que se sentara entre los altavoces y cerrara sus ojos... 
El murmullo de la gente me envolvió gradualmente y la atmósfera creada por 
el sonido se volvió tangible.  Un hombre tosió a mi lado mientras otro detrás 
arrastraba los pies y hablaba suavemente en español con un amigo.  La galería 
en Jedburgh fue habitada por cientos de voces a la vez, y los sonidos 
me envolvían cálidamente, llenando cada rincón de la galería.


Como co-director de la organización artística Measure, había trabajado con 
Duncan en proyectos anteriores y habíamos desarrollado un fuerte sentido 
colaborativo en nuestra relación laboral.  Cuando pidió a Measure  co-producir 
“58 Procesiones” quedé encantado.  Era una progresión natural de las muchas 
discusiones que compartimos sobre el desarrollo del proyecto a través de los 
años.


Esta publicación documenta el período entre 2007 a 2008, cuando Duncan y 
James trabajaron en el proyecto sonoro que se convertiría en “58 Procesiones”.  
Es una publicación sonora significativa de las grabaciones de campo realizadas 
en Sevilla por los artistas.  Contiene ediciones de audio, mapas, textos de los 
artistas y un ensayo sobre la exhibición en Londres, y abarca los procesos, 
metodología y experimentación que los dos artistas emplearon durante el 
proyecto.


Esta publicación ofrece una selección de diez grabaciones de campo realizadas 
en Sevilla, dos grabaciones por procesión, cuyos sonidos pueden escucharse  
utilizando diagramas que mapean los puntos de grabación.


En el texto para esta publicación, Duncan y James reflejan sus experiencias 
en el trabajo de campo.  Duncan describe su experiencia desde sus auriculares 
mientras él y James esperan la salida de la procesión de la Hermandad más 
antigua de Sevilla en la mañana del Viernes Santo.  Mientras tanto, James teoriza 
sobre dos dominios que ocurren dentro de su trabajo de campo:  “field-side”, la 
observación y la grabación de su ‘sujeto’;  y “life-side”, donde se descubre, para 
bien o para mal, seducido o repelido por el ‘sujeto’ que intenta documentar.


Katherine Hunt explora la exhibición de 58 Procesiones en la cripta de la iglesia 
parroquial de San Pancracio, Londres, en Agosto de 2008.  Su descripción 
contextualiza la instalación dentro de la arquitectura y la historia de la cripta 
y el poder emocional que adquiere tal trabajo sonoro, al ser superpuesto sobre 
un espacio destinado a los difuntos.


58 Procesiones: Escuchar a través de la Semana Santa, está publicado 
por LabCulture Ltd en asociación con Measure.  Ambas organizaciones se 
caracterizan por el apoyo continuo a los artistas además de una residencia, 
exhibición o proyecto de inicio.  


58 procesiones es un proyecto polifacético y su publicación explora las ideas 
más allá del trabajo de campo y la exhibición, expandiéndose en temas como la 
intensidad y pasión de las procesiones, así como la de los artistas por su trabajo.
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La Sagrada Mortaja 8.15pm Viernes Santo 2008, Calle Bustos Tavera


Las Siete Palabras 8.30pm Miércoles Santo 2007, Plaza San Vicente


El Silencio 1.05am Viernes Santo 2008, Calle Silencio


Santa Marta 10.15pm Lunes Santo, Plaza San Andrés


MAPAS Y AUDIO


Las Penas de San Vicente en la medianoche del Lunes Santo 2007, Calle Javier Lasso de Vega
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Las páginas de mapas contienen las grabaciones de campo del proyecto 
‘58 Procesiones’ de Duncan Whitley y James Wyness.  Las grabaciones 
pueden ser reproducidas pulsando en los círculos rojos numerados en los 
mapas, que representan las posiciones de las calles desde las que fueron 
hechas las grabaciones.  Cada mapa ofrece por lo tanto dos perspectivas 
del mismo marco temporal.  Se aconseja cerrar cada ventana multimedia 
con el 'x' antes de abrir un nuevo audio.
 
Antes de proceder puede que desee usar este ejemplo para probar si 
el sonido funciona.  Por favor revise que sus altavoces estén encendidos, 
y ajuste el volumen a su gusto:


Notas adicionales - las grabaciones incluyen la actuación de las siguiente 
personas o bandas musicales:  Banda de Cornetas y Tambores Cristo de la 
Expiración de San Juan Evangelista (en “Las Siete Palabras”); 
Susana Martínez Sierra (canta saeta en “El Silencio”); 
y Pepe Peregil (canta saeta en “Santa Marta”).
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La Sagrada Mortaja 5’22”
8.15pm Viernes Santo, 2008
Capilla del ex. Convento de la Paz Centro, 
Calle Bustos Tavera
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Las Siete Palabras 5’39”
8.30pm Miercoles Santo, 2007


Plaza San Vicente
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Las Penas de San Vicente 4’26”
Medianoche Lunes Santo, 2007
Calle Javier Lasso de Vega
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El Silencio 3’46”
1.05am La Madrugá de Viernes Santo, 2008
La iglesia San Antonio Abad, Calle Silencio
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Santa Marta 3’11”
10.15 Medianoche Lunes Santo, 2008
La iglesia San Andrés, Plaza San Andrés 
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En la Calle Silencio  Duncan Whitley (2008)


El Naranjo, la Luna, la Campana, Los Tres Elvis y ‘El Perro’  James Wyness (2008) 


TEXTOS


Una Resurrección en Sonido: 58 Procesiones en la cripta de la iglesia parroquial de San Pancracio Londres  Katherine Hunt (2009)
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En La Calle Silencio (1.04am, Viernes Santo 2008)
Duncan Whitley


“¡Shhhhh!”


Un golpe sordo de roble resuena en la calle estrecha.  El estrépito provoca un 
silencio respetuoso en el expectante tumulto, como si las fibras de madera del 
portón de cuatrocientos años de antigüedad de la Iglesia de San Antonio Abad 
pidieran:  “¡silencio!”.  Solo el murmullo del comentarista de Canal Sur Radio 
continúa, la velocidad de su monólogo persiste así como su excitación, aunque 
atenuando su tono.  El silencio es acentuado por toses esporádicas del tipo 
que normalmente se reserva para momentos tranquilos en bodas y funerales.  
El silencio es acentuado por toses esporádicas del tipo que normalmente se 
reserva para momentos tranquilos en bodas y funerales.  


Ahhhhhh-Ah--ah-ha-ha-ah-ah-ah
Ah-ah-ah-ah-ah-ah-jeeeeh jeeeeh
En esa cruuu-uuz


Un año esperando este momento en mis auriculares.  Miro hacia abajo; como 
de costumbre, los LEDs de mi grabadora, moviéndose sin cesar.


En esa cru-uu-iiz pri-iii sion-er-raaaauuooo.


El teléfono de alguien está sonando.  La multitud se vuelve hacia un balcón de  
la segunda planta en la acera de enfrente.  Es difícil divisar a la saetera:  está 
vestida de negro y se sitúa enigmáticamente tras la barandilla del balcón.  
Desde abajo los flashes de las cámaras hacen vislumbrar su figura y, conforme 
se inclina hacia delante, me doy cuenta de lo joven que es para la seriedad de 
la ocasión.  Me da la impresión de que quizás sea bastante hermosa, aunque tal 
vez sea un esfuerzo de mi imaginación en la oscuridad.


Ahhh-ah-ah-ah-ah-aaao jeeeh-jeeeh 
Ahhh-aye-aye jeeeeh-jeeeeh jeeeeh-jeeeeh 
Se encuentraah-ah-ah-ah-aaaauuooo 
Je-rusa-le-eh-eh-eh eh-eh-eh eh-eh-en 
Y Viernes llo-oh-oh-oh-ra-ah 
Ah-ah tu ve-rah 


Una mujer deja escapar de sus labios un suave murmullo de aprecio.  
Me encuentro alucinando con la luminiscencia animada de mis medidores 
de grabación, y tengo que espabilarme, recordarme a mí mismo mirar.  Es 
demasiado, mirar y escuchar.  Hay otro mundo en mis auriculares.  Miro a mi 
derecha, y busco entre la multitud la vista, ya familiar, de James con expresión 
concentrada, sus micrófonos omni-direccionales levantados en alto.


Y si Díos ve-heh-heh-heh-heh-heh heh-eh-eh-eh-eh 
En-hen prim-ahhh-ve-eh-eh-ra 
Cuando te ve-eh-eh-eh 
Aparecer


Los clicks del obturador siguen improvisando sus ritmos irracionales, 
subrayando el poder contenido en los melismas de la saetera.  Los flashes 
de la cámara lanzan curiosas sombras angulares a lo largo del enladrillado, 
atrás y alrededor de ella.  Cada sombra corta su figura en una nueva forma, 
como una ametralladora lanzando imágenes estroboscópicas.  Las luces de la 
calle se apagaron hace cinco minutos, y el efecto de la luz es tremendamente 
impresionante.  Y como todas las cabezas quietas en la multitud están 
levantadas buscando a la saetera, ella gesticula hacia la Cruz de Guía más abajo, 
“¡Mira!”, parece decir, “a la Cruz, no a mí”.                                              
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Letra de una saeta cantada a la Cruz de Guía en la salida de la Hermandad del Silencio en 2008, 
por Susana Martínez Sierra


A esa cruz prisionera,
Se encuentra Jerusalen,


Y el viernes llora a tu vera,
Principios de primavera 
Cuando te ve aparecer


En La Calle Silencio (1.04am, Viernes Santo 2008)
Duncan Whitley
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En La Calle Silencio (1.04am, Viernes Santo 2008)
Duncan Whitley


NOTAS:


La ‘saeta flamenca’ es una canción devota religiosa, una oración cantada, cuyas 
raíces han sido objeto de mucho debate, pero en general se considera que tiene 
tres raíces:  la canción litúrgica judía, la música folclórica árabe, y el canto 
cristiano.  La saeta fue transformada entre los siglos XIX y XX por los cantantes 
flamencos para adaptar la canción a uno de los varios palos flamencos. 
Es considerada una forma de arte espontánea que surge en momentos de 
inspiración durante las procesiones de Semana Santa.  En algunos casos, 
estas canciones pueden ser entonadas por saeteros profesionales contratados 
por la hermandad o por particulares para cantar en puntos concretos durante 
las procesiones.


La palabra ‘saeta’ deriva del latín ‘sagitta’, que significa ‘flecha’.  En 1880, José 
María Sbarbi describió la saeta como una “sentencia espiritual breve y ferviente 
capaz de provocar en los espíritus una impresión similar a la que produce en los 
cuerpos la herida de una flecha … capaz, no de acribillar de flechas el corazón 
del pecador más tenaz o indiferente, sino de ponerle la carne de gallina a un 
muerto.” 


José María Sbarbi en ‘La Enciclopedia’ (1880), extraído de ‘Saetas: Cante de la 
Semana Santa Andaluza’, Publ. Auvidis 1993


DISCOGRAFÍA:


Lalandi, Lina ‘Saetas de Sevilla’ (1977), en la Colección Lina Lalandi, 
Biblioteca Británica ref. M7170BW


‘Saetas: Cante de la Semana Santa Andaluza’, Auvidis (1993)


‘Saetas de Pepe Medina’, Efen Records / Fonotrón (2002)


‘El Mundo de la Saeta en Antonio Mairena’, Regina Cofrade (2007)


‘El Sacri le Canta a la Madrugá de Sevilla’, Rogelio Conesa Producciones (2008)


Whitley, Duncan y Wyness, James, grabaciones paisaje sonoro de las 
procesiones de la Semana Santa (2007-2008), Biblioteca británica ref. C1338


En particular, escuchar las dos grabaciones documentando la salida de la 
Hermandad de El Silencio en 2008, añadido en este documento.
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El Naranjo, la Luna, la Campana, Los Tres Elvis y ‘El Perro’ 
James Wyness


Los recuerdos más duraderos que tengo de Sevilla son de aquellos momentos 
en los que el poder y la espontaneidad de la ‘vida real’ me sacaron de mi trabajo 
de campo.


Una noche, por ejemplo, me dejó atónito la campana penitencial de Santa Marta, 
vista y escuchada a través del naranjo en la plaza, después de la medianoche 
y con la luna casi llena, mientras recorría mi campo de visión de arriba abajo.  
El naranjo, que desprendía su perfume en el frío de la noche, suavizaba el gusto 
y el olor del persistente incienso, calmando y aliviando el dolor en mi espalda, 
piernas, cuello y brazos causado por estar tanto tiempo de pie, austero y penitente, 
por más de tres horas alzando mis micrófonos al Cristo y a la Virgen.


O la aparición de filas de encapuchados acercándose a mí en la noche, cuando 
el Jueves Santo se convierte en Viernes Santo, ‘La Madrugá’, en un silencio 
absoluto lleno de propósitos, los penitentes del Silencio, vestidos de negro de la 
cabeza a los pies. 


La energía de un pequeño grupo de mujeres robustas me pilló por sorpresa, 
cuando irrumpiendo se colocaron delante, marchando tras un trono que llevaba 
la Virgen;  su conversación se escuchó hasta mucho después de que se hubieran 
desvanecido entre la multitud.


Un señor mayor con una desaliñada gabardina beige me distrajo completamente 
cuando se dirigió hacia la puerta de la capilla con su radio portátil y un auricular 
mono, sintonizando neuróticamente la radio para escuchar el comentario que 
estaba siendo leído por el locutor, en vivo, a menos de 10m de donde él estaba 
de pie.  Me distrajo de manera similar la actitud de un grupo de jóvenes que 
estaban sentados detrás de mí, comiendo y tirando al suelo las cáscaras de pipas 
como primates exóticos, aullando a las chicas entre pipa y pipa.


Llegado el momento la efigie de Cristo se alzó desde la multitud sobre una vara 
metálica. 


El carisma de los tres Elvis era irresistible.  Apodados así por sus tupés exuberantes 
y habilidades actuando, sacaban los pasos fuera de la Iglesia con un margen de 
centímetros, llevando a las devotas sevillanas al borde del desmayo cuando los 
tronos aparecían.


Por último, dí paso a la gente que con frecuencia se referían a la funda peluda 
de mi micrófono como ‘El Perro’;  algunas de las damas se tomaron la libertad 
de acariciar ‘al peludo’, al mismo tiempo que susurraban en su oreja.


Menciono esto porque mi interés aquí es el área psicológica incierta que reposa 
en primera instancia entre dos estados de actitud mental:  el primero en el que 
estoy trabajando concienzudamente en el terreno, donde todo es medido, sujeto 
a escrutinio y análisis;  el segundo, en el que me siento engatusado, seducido o 
arrancado de esta actitud y hecho para dar testimonio de incidentes y eventos 
al tiempo que se van desarrollando.
 
La tercera y última faceta, que completa la obra de arte, ocurre lejos de las 
calles de Sevilla.  En el taller y en el espacio de la instalación se presenta 
el oficio más tradicional de hacer arte.  Trabajando con material mimético, 
diversos procesos de transformación se muestran al desnudo, equiparando 
en profundidad y significancia a esos que sucedieron entre la vida y del 
trabajo de campo en Sevilla.  Éstos se manifiestan y multiplican en toda su 
complejidad a través de tres dimensiones y sobre muchos temas, que van desde 
el movimiento del sonido a través del espacio a las matrices comunicativas 
inherentes a las procesiones, creando complejas interrelaciones, espejos de 
tres caras, sinfines de ‘feedback’ y, eventualmente, posibilidades creativas 
frescas y originales.


Tomar conciencia de la complejidad de los tres campos de actividad, de sus 
propios dominios y áreas compartidas, es un paso en una dirección particular 
hacia una comprensión más profunda de los procesos materiales involucrados 
en muchas formas de arte que resultan de la práctica de grabaciones de campo 
medioambientales, y que desarrollados más plenamente, podrían contribuir 
eventualmente hacia el discurso emergente en torno a tales trabajos.
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Una Resurrección en sonidos: 58 Procesiones en la cripta de la Iglesia parroquial de San Pancracio
Katherine Hunt


58 Procesiones es un trabajo que desarticula el sonido.  En su instalación de 
Londres en 2008, los sonidos capturados en las calles de Sevilla durante la 
Semana Santa se escucharon en la lúgubre y oscura iglesia de San Pancracio 
situada en Euston Road.  Las procesiones de la Semana Santa de Sevilla, 
donde se hicieron las grabaciones, son un ejemplo del ritual en su atractivo 
más sensual.  El incienso se quema, las trompetas suenan y las figuras son 
llevadas sobre plataformas por encima de la multitud arrastrada por el frenesí. 
Trasladados a un nuevo escenario, significativo pero diferente al original, los 
sonidos desorientan al oyente e invitan a una atención especial de su contenido. 
¿Qué significa sacar los sonidos fuera de su rico entorno?.  ¿Qué efectos tiene 
esto en cómo son experimentados, especialmente en el nuevo contexto de 
la cripta de la iglesia de San Pancracio?


Sonido en el lugar


La cripta se asemeja a una cueva oscura, está conectada por cámaras y 
pasadizos llenos de moho.  La humedad, que penetra en los huesos, hace 
que el lugar huela.  El espacio está vacío, si no fuera por algunas lápidas 
conmemorativas deshechas y relieves difuminados.  Estos fragmentos contienen 
los nombres de las personas cuyos restos estuvieron (y siguen permaneciendo) 
enterrados aquí, junto a palmeras y urnas;  la iconografía de una muerte del 
siglo XIX.  La iglesia fue consagrada en 1822 pero la cripta sólo se usó hasta 1854, 
año en el que se cerraron las criptas de la ciudad a los entierros y comenzó a 
utilizarse el nuevo cementerio de San Pancracio en su lugar.  La cripta quedó 
vacía aunque fue utilizada como refugio en los bombardeos durante la Primera 
y Segunda Guerra Mundial.  Ahora se utiliza para exhibiciones de arte, pero 
no es una galería inerte.  Resuena en sentido literal tanto por el eco de estas 
cámaras como por la carga de su propia historia.


Las procesiones se mueven invisiblemente a través de este espacio. Una tos 
dislocada, un susurro, un rumor, el arrastrar de los pies.  El singular traqueteo, 
los murmullos en castellano.  Unos pocos golpes en un suelo duro.  De repente, 
el quejío de las trompetas y el redoble de los tambores irrumpen en un armonioso 
lamento, que es contenido pero siempre al borde del completo abandono.


Los sonidos de la Semana Santa evocan multitudes y movimiento lento pero 
intencionado.  Nos presentan el ritmo de un ritual orquestado, pero con una 
dinámica imprevisible.  Oímos a una masa de gente representada por el flujo 
menguante del sonido.  Por encima de éste están las indicaciones de los 
principales protagonistas de las procesiones, las señales y los comentarios 
que se han estado practicando de manera casi inconsciente, pero que reaparecen 
fonéticamente dentro de estas grabaciones.  Después está la música:  la banda 
sonora oficial del ritual, podría decirse, pero que en realidad está siempre 
acompañada por lo ruidoso y lo accidental.


Los sonidos procedentes de la cripta se funden:  más pies arrastrándose, 
pero también, a menor distancia, las sirenas y el tráfico exterior.  Señales de 
teléfonos móviles que provienen tanto de la grabación como del momento en sí.  
Grabación y sonidos presentes se combinan.  


Los sonidos de las procesiones sevillanas recorren el espacio.  Paseando, te 
imaginas que la próxima cámara ha sido maravillosamente ampliada para acoger 
a toda esa gente, y que la procesión está pasando por allí.  Los sonidos de este 
tipo de participación, ritual social - pero solo los sonidos - conspiran para hacer 
que te sientas como si la fiesta fuera en otro lugar, sin ti.  Al igual que en las 
lápidas, separadas de las personas que las conmemoran, los sonidos son 
fantasmagóricamente incorpóreos.


Por supuesto hay algo fantasmal en los sonidos grabados: el hecho de registrar 
sonidos, que sólo pueden existir en el tiempo, y permitir que se puedan escuchar 
una y otra vez fuera del tiempo en el que se grabaron por primera vez.  Los 
primeros dispositivos efectivos de grabación se inventaron en la segunda mitad 
del siglo XIX, y esta nueva capacidad para capturar el sonido estaba conectada 
especialmente a la fascinación de la época con la muerte.  Jonathan Sterne 
señaló esto sobre la grabación de sonido:


Fue el producto de una cultura que había aprendido a enlatar y a embalsamar, a 
preservar los cuerpos de los muertos para que pudieran seguir desempeñando 
una función social después de la vida.  La batalla trascendental del siglo XIX contra la 
descomposición ofreció una manera de explicar la grabación sonora. (Sterne 2003: 292)
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La cripta de San Pancracio es una producción de una etapa anterior esto 
sin embargo, parece apropiado para reproducir los sonidos grabados en 
este espacio.  Una celebración de la resurrección está reubicada en una cripta 
que todavía contiene restos mortales;  los sonidos desde el exterior llenos 
de vida son representados en la oscuridad y en lo subterráneo, entre piedras 
que recuerdan a los olvidados.  Los artistas, de forma sensata, no juegan 
deliberadamente con estos paralelismos.  Pero el visitante que explora el espacio 
encuentra unidas a la vida y la muerte, que trabajan para crear una  nueva
 e inquietante y poderosa experiencia. 


Sonido y ritual 


Los sonidos resuenan en las cámaras, haciendo difícil indicar con precisión 
de donde provienen. Las grabaciones son reproducidas desde diferentes lugares 
en la cripta y al caminar el oyente intenta seguir los sonidos particulares del 
entorno para imitar la procesión que está siendo reproducida.  Las mantillas 
ocultan el equipo de reproducción, velos ficticios que engañan para que esperes 
sonidos detrás de las cortinas.  Los sonidos son acusmáticos:  su procedencia 
es invisible de dos maneras, porque no solo sus fuentes de origen no están 
presentes, sino que los altavoces que emiten el sonido también están 
escondidos.  Se trata de una experiencia desorientadora e inquietante mientras 
te mueves alrededor de la oscuridad.


En la exposición de la cripta también se incluye una pantalla discreta y pequeña 
que muestra una bonita película, en formato super 8, que reproduce las 
procesiones de Sevilla.  Aunque sin sonido y a destiempo con las grabaciones 
que se reproducen, la audiencia acude a estas imágenes en movimiento en 
busca de una explicación a su experiencia aural.  Steven Connor escribe:
 
Al escuchar se evoca más sensibilidad, precisamente porque no es como 
la visión, que es inteligible de forma inmediata, ya que el sonido formula 
cuestiones (¿Qué soy? ¿De dónde vino eso? ¿Qué ocurrirá ahora?) y para 
encontrar las respuestas debemos consultar a la vision. (Connor 2008: para. 5) 


La pantalla permitía a la audiencia obtener respuestas visuales a sus preguntas.  
Los que habían estado en Sevilla explicaron cómo el sonido se relacionaba con la 
película:  Estos eran los desfiles de músicos de los que te hablaba.  Pero mientras 
el sonido implica presencia, estas imágenes en movimiento transportaban la 
procesión a algún lugar pasado y lejano.  La pantalla animaba a una relación más 
pasiva con el sonido, ya que interrumpía la delicada interacción entre el sonido 
y el espacio.  La cripta volvía a ser una galería de alquiler, y el misterio de los 
ruidos quedaba resuelto.


Christian Metz, en su discurso sobre el sonido en películas, no se equivocaba al 
argumentar fuertemente contra el prejuicio cultural del sonido como objeto, en 
contra de la preconcepción de que “ideológicamente, la fuente aural es un objeto, 
el sonido en sí mismo una ‘característica’” (Metz, 1980: 26).  Con la película, la 
instalación - y los visitantes que la vieron y escucharon - cayeron en la trampa 
que describe Metz.  Por un lado la película creó el origen del sonido de forma 
clara.  Por otro lado, solo podía ofrecer una explicación visual que de ninguna 
manera estaba sincronizada con los sonidos mismos. Pero no siempre tenemos que 
encontrar un objeto físico con el que explicar el sonido.  Esto es distintivamente 
relevante en las 58 procesiones de Sevilla, cuyas fuentes no son simplemente 
objetos visuales sino un ritual complicado donde el sonido es uno de los muchos y 
significantes estímulos sensoriales.  Podemos creer a nuestros ojos, pero la visión 
combinada con otros sentidos crea una experiencia más rica.


El ritual de las procesiones de Semana Santa depende al mismo tiempo de 
una ruptura y de una combinación de tiempo.  Al representar los últimos días 
de la Pasión, los participantes se convierten en actores del drama sagrado.  
El pasado y el presente confluyen.  Los sonidos, los olores, el cansancio de los pies 
se unen para hacer que este ritual lo envuelva todo.  Esculturas hiperrealistas, 
cargadas en tronos por los miembros de las cofradías, se activan por esta acción 
grupal y cobran vida, de modo que es realmente Cristo quien esta ahí arriba, 
encima de la multitud, íntegro con su corona de espinas y llevando su propia cruz.  
Esta magia depende de la acción de los participantes, de sus movimientos y de sus 
creencias.  El ritual es una reproducción de los hechos de la Pasión, reproducidos 
a tiempo real y simultáneamente replicando lo que ha sido realizado por los 
ciudadanos de Sevilla anualmente cientos de veces antes.
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Grabar y editar sonido combina y altera el tiempo de formas muy diferentes. 
Pero el sonido estando por naturaleza ligado al tiempo significa que cuando 
se reproduce se superpone con el presente, y recuerda los instantes anteriores 
de su propia repetición.  58 procesiones hace eco de los rituales de la Semana 
Santa de forma distinta, haciéndolos sonar con diferente repetición de 
interpretación y reubicación.


En la cripta, el tiempo sincrónico duplicado de las procesiones sevillanas fue 
presentado en la humedad abandonada y en medio de la parafernalia de la 
muerte de mitad del S.XIX en Inglaterra.  Esta yuxtaposición creó un conjunto 
nuevo y particular de impresiones sensoriales.  La Semana Santa se sentía 
viva pero visualmente ausente;  la cripta estaba presente pero sus contenidos 
estaban muertos e inertes.  Fue un encuentro inesperado de dos rituales muy 
diferentes;  por la rareza de la combinación, reforzando las cualidades de cada 
una. La pieza en ese espacio creó una nueva ceremonia, y se crearán quizás aún 
más, donde quiera que 58 Procesiones se muestre.  Pequeños rituales pueden 
emerger a la vida cuando reproduzcas los sonidos de esta publicación desde 
tus altavoces en el ordenador.  Los ruidos colaboran con su entorno, aunque 
difícilmente, para producir una nueva y apasionada experiencia donde se utilicen 
todos nuestros sentidos.
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Entre 2007 y 2008 Duncan Whitley y James Wyness 
desarrollaron conceptos y modelos a través de 
prácticas de estudio e investigación, preparándose 
para explorar nuevas relaciones entre el espacio 
sonoro de los eventos grabados y el espacio sonoro 
del entorno de reproducción.  Sus modelos rompen 
con el formato tradicional de ‘surround sound’ 
(que suelen hacer uso de conjuntos circulares 
de altavoces) por utilizar modelos múltiples de 
altavoces para reproducir parejas de grabaciones 
estéreo sincronizadas.  En efecto, el resultado 
es una nueva cartografía de las grabaciones y 
posiciones originales de sus autores en las calles 
de Sevilla.


El diagrama muestra la configuración de los 
altavoces basados en el trabajo realizado en 
la Universidad de Aberdeen en 2007. 
Altavoces 1-4 representan una configuración de 
altavoces más inmersiva en forma de ‘diamante’, 
anidada dentro de una formación ‘larga’ o ‘corredor’  
utilizando los altavoces 5-8.


Investigación y prácticas en el estudio
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La instalación en la cripta de la iglesia parroquial 
de San Pancracio, está basada en la investigación 
exploratoria dentro de la espacialización llevada 
a cabo en la Universidad de Aberdeen y en el Centro 
Comunitario y de Arte de Jedburgh.  Los hallazgos 
fueron adaptados a los trazados laberínticos de 
la cripta, llena de nichos y pasillos arqueados.   


Los artistas utilizaron un sistema de sonido de 
ocho canales para espacializar las grabaciones. 
Esto creó múltiples campos superpuestos de 
escucha, invitando al oyente a navegar por el 
desarrollo narrativo mediante movimiento y 
posicionamiento en el espacio.  El sistema de 
sonido multicanal estaba oculto a la vista utilizando 
cortinas negras, detrás de las cuales se ocultaban 
los altavoces (también fueron instalados velos 
fictícios para ocultar aún más la localización de los 
altavoces).  Esta intervención en el espacio juega 
con el concepto de la acusmática. Acuñada por los 
primeros pioneros de la música concreta, el término 
acusmática se adoptó para referirse a un sonido que 
se oye sin que la fuente sea visible.1


Reinterpretación en la cripta de la iglesia de San Pancracio (Londres 2008)


1 El término está asociado con Pitágoras, quien, se 
dice, instruía tras un velo para enfatizar a sus oyentes a 
concentrarse en la palabra hablada más que en el orador. 
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Reinterpretación en la cripta de la iglesia de San Pancracio
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Imágenes de película 8mm, ‘La Montesión’ 2008
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Imágenes de película 8mm, ‘La Montesión’ 2008
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Imágenes de película 8mm, ‘Los Gitanos’ 2007
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Imágenes de película 8mm, ‘Los Gitanos’ 2007
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“58 Procesiones: Escuchar a través de la Semana Santa” fue concebida como 
una extensión de “58 Procesiones”, un proyecto colaborativo desarrollado 
por los artistas Duncan Whitley y James Wyness entre 2007-2008”. 
“58” fue mostrado en la cripta de la Iglesia Parroquial de San Pancracio 
(Londres) 8-24 de Agosto 2008, en una muestra co-producida por Measure.
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58 PROCESSIONS en la Cripta de la iglesia de San Pancracio, y la siguiente 
publicación, fueron posibles gracias a la generosa ayuda por parte del 
Arts Council England, la Universidad de Aberdeen, PVA MediaLab y Measure. 


El trabajo de estudio entre 2007-2008 fue apoyado por una Beca de NAN. 
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(‘The British Library’).  La colección completa realizada por Duncan Whitley y 
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